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WELCOME TO AZIMUT

, enrapturing,

that steals your breath away, leaving you
speechless. An extraordinary idea as the only
possible pathway, to get to where you want,
to explore, to go beyond.
The freedom of embracing the unknown, that
you kKnow

A thought that provokes your mind and
then inspires you to aim for the iImpossible,
making mistakes, yet being brave.
A magic je ne sais quoi that enchants and
Intrigues you, moving you to feel more and to
sense uniqueness.

it all, the one that makes you
go for it, to impress yourself and all those who ——
are worth It.

Welcome to Azimut.
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02 | THE FLY SERIES

A VISUALLY
IMMERSIVE

A barrierless and illuminated experience, the iconic
Flybridge boat series was forged out of tradition to
immerse its guests in the sea, while inspiring the
unique feeling of open-air freedom.

Sleek and spacious all-Iltalian interiors are bound to
create a sensational atmosphere, filing days and
nights with charming comfort and lightness.

Experience yesterday’s game-changer spirit upped
by today’s avant-garde air.
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Welcome aboard ladies and gentlemen. Let us begin the tour. —_—
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-LY 90,
AN AUDACIOUS
SOUL ON SHOW

As a symbol of Azimut’s heritage, today’s Fly 50
radiates the sensational seafaring and sportive
charisma she has embodied since her very first
launch. With a vanguard vision built on bravely
innovative intentions, this timeless showpiece
expresses nautical know-how through exceptional
construction to achieve superior durability and
reliability. Carefully planned and subtly sophisticated
spaces round off the design’s unparalleled aesthetic.

UN’ANIMA AUDACE, IN MOSTRA

Un grande simbolo del piu autentico DNA di Azimut, Fly 50 incarna ancora oggi la sua
storia narrando in modo contemporaneo il sensazionale carisma

nautico e sportivo che lo contraddistingue da sempre. Proponendo una visione audace e
al’avanguardia, questa imbarcazione senza tempo esprime un’altissima competenza di
settore attraverso una costruzione improntata su durevolezza e affidabilita elevate. La sua
estetica dal design ineguagliabile & invece ulteriormente accentuata dagli spazi,

progettati in modo meticoloso e discretamente sofisticato.

Vivi la storia di Fly 50.
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[ The Fly 50 is a timeless yacht, which perfectly embodies Azimut’s foundational tradition of dynamism and distinction. ] - § e [FSCan the QR"C()dQ_ig_ §§e’ The-falFmedel brochure | 9
[ Fly 50 € uno yacht senza tempo, perfetta incarnazione del dinamismo e dell’'unicita che da sempre caratterizzano lo stile di Azimut. ] L [ Inquadra il QR Code per \(géferﬁa'brechure completa del modello |
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[ The exteriors have been conceived to welcome, promoting open-air and relaxed life style. |
[ Le aree esterne sono state pensate per accogliere, promuovendo uno stile di vita al’insegna di una rilassatezza en plein air. |
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FLY 50
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FLY 50
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FLY 50
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[ On the main deck, the spacious salon and fully appointed galley make this area ideal to spend some unique
quality time with your guests. A cozy-chic atmosphere welcomes with pleasant forms and colors. No detail is left
to chance, from the shapes of the cushions to the tabletops, in an environment designed for a higher standard
of vacation. ] [ Sul main deck, I'ampio salone e la cucina perfettamente accessoriata rendono quest’area il luogo
ideale per trascorrere splendidi momenti con i propri ospiti. Un’atmosfera accogliente e sofisticata accoglie e
abbraccia attraverso la piacevolezza di colori e geometrie. Nessun dettaglio € stato trascurato: dalla forma dei
cuscini ai materiali scelti, ogni elemento concorre a creare lo scenario perfetto per una vacanza indimenticabile. |
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l | Al | | I | | M ‘ [ The generous lower deck accommodation area hosts a wide, bright full-beam master suite, a VIP cabin and a guest cabin for two. |
[ Lampio lower deck si compone di una generosa suite armatoriale a tutto baglio, una cabina VIP e una cabina ospiti per due. ]
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* GENERAL CHARACTERISTICS

LENGTH OVERALL 16,08 m 52'9”
BEAM MAX 4,65m 18’ 3”
DRAFT 1,52m 4127
DISPLACEMENT (AT FULL LOAD) 26,81 590883 Ib

ENGINES 2 x 725 hp (633 kW) VOLVO D11

MAXIMUM SPEED up to 32 kn

CRUISING SPEED 26 kn

KEEL Planing, 12° deadrise at the stern 21° deadrise amidships

FUEL CAPACITY 2.2001 581 US Gal
WATER CAPACITY 590 | 156 US Gal
CABINS 3+ 1 crew

BERTHS 6+ 1 crew

HEAD COMPARTMENTS 2+ 1 crew

BUILDING MATERIAL GRP

EXTERIOR DESIGNER Stefano Righini

INTERIOR DESIGNER Azimut Yachts

HULL DESIGNER P.L. AUSONIO Naval Architecture & Azimut R&D Dept.

BUILDER Azimut Yachts

CERTIFICAZIONI/CERTIFICATIONS CE B; NMMA
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FLY 50

e FLYBRIDGE

* MAIN DECK

e LOWER DECK
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FLY 53
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LY 93,

A SPACE-
SENSUAL
DESIGN ICON

The airy ambience summons a sudden feeling of
freedom on the Fly 53, well matched with the dynamic
modern family’s search for new horizons.

Elegantly curated and comfort-calling areas cultivate
a serene sense of well-being, giving space and style a
whole new meaning. Voyagers of all ages can move
effortlessly throughout the full-height interiors, all the
while enjoying a privileged perspective on the sea.

Liberate your lifestyle onboard the Fly 53.

UN’ICONA DI DESIGN E DI SPAZIO

A bordo di Fly 53 un ambiente arioso evoca una sensazione di liberta innata e uno stile di
vita ideale, che ben si adattano a famiglie dinamiche alla ricerca di nuovi orizzonti. Zone
eleganti, curate e confortevoli ispirano un senso di benessere e piacevolezza, donando un
nuovo significato ai concetti di spazio e di stile. Con grande agio e naturalezza, gli ospiti
potranno vivere gli interni a tutta altezza, godendo nel frattempo di una sorprendente
prospettiva del mare.

- < [ Scan the QR Code to see the full model brochure |
Esprimi il tuo lifestyle a bordo di Fly 53. [ Inquadra il QR Code per vedere la brochure completa del modello |
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[ The asymmetrical transom keeps efficient footpaths, while extending the cockpit table and seating. |

[ Il layout asimmetrico della poppa, con una sola scala di accesso al pozzetto, permette di estendere al massimo la dimensione del divano e del tavolo. |
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[ The main deck is a unique, large and wide-ranging area, laid out nearly flush for a full-length airy feeling. ]
[ I'main deck e uno spazio fluido, disposto quasi su un unico livello e caratterizzato da un grande senso di ariosita. |

46

FLY 53
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50

DESIGNED TO

WELCOME

FLY 53

[ The choice to install double POD propulsion means a compact engine room, leaving more space to the accommodations. In addition to large Owner
and VIP staterooms, the double cabin features an uncompromising arrangement with parallel beds and the midship lobby may be equipped with laundry
column. ] [ La scelta di installare una propulsione bimotorica POD ha permesso di ridurre la dimensione della sala macchina, liberando spazio aggiuntivo
per la zona notte. Il layout offre tre comode cabine tutte a letti piani in aggiunta ad una grande lobby dotata di laundry column. ]
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* GENERAL CHARACTERISTICS

LENGTH OVERALL (INCL. PULPIT) 16,78 m 55" 1”
BEAM MAX 4,95 m 16’ 3”
DRAFT 1.41m 48
DISPLACEMENT 30t 66138 Ib
ENGINES 2 x Volvo IPS 950 D11 725 hp

MAXIMUM SPEED up to 31 kn

CRUISING SPEED up to 26 kn

KEEL Planing, aft deadrise: 13,6° - hull center deadrise: 16,8°

FUEL CAPACITY 2400 | 634 US Gal
WATER CAPACITY 590 | 156 US Gal
CABINS 3+ 1 crew

BERTHS 6+ 1 crew

HEAD COMPARTMENTS 2 +1 crew

BUILDING MATERIAL GRP

EXTERIOR DESIGNER

Alberto Mancini

INTERIOR DESIGNER

Azimut Yachts

HULL DESIGNER Azimut R&D Department
BUILDER Azimut Yachts
CERTIFICAZIONI/CERTIFICATIONS CE B; NMMA
e MAIN TECHNICAL FEATURES
ACTIVE TRIM ADVANCED
CONTROL JOYSTICK
DRIVING
52 FLY 53

e FLYBRIDGE

* MAIN DECK

e LOWER DECK
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-LY 00,

A FLOATING
OASIS OF
WELLNESS

A yachting marvel of spacious abundance, the Fly 60
astonishes the senses by exploring the essence of a
curated boutique hotel surrounded by endless

ocean views. Intuitive designs inspire a welcoming and
cleverly charming environment, elevated by refined
interiors and unexpected spatial solutions.

Making for an indulgent sense of relaxation, the
perpetual and infinitely inspiring sea views envelop the
guests, accompanying them on their onboard revel.

Pursue a getaway to greatness with the Fly 60.

UN’OASI DI BENESSERE

Fly 60 & uno yacht che unisce un senso di meraviglia e spazi incommensurabili, inebriando chi
sale a bordo con la sua personalita ispirata a un raffinato boutique hotel circondato da sconfinate
viste sull’oceano.

Il design dal carattere intuitivo racconta la storia di un’ambiente accogliente e dalle soluzioni
intelligenti, inserendosi sapientemente in un contesto elegante e punteggiato da spazi inaspettati.
Il contatto visivo con il mare, perpetuo e infinitamente stimolante, invita al relax piu spontaneo,
avvolgendo gli ospiti e accompagnandoli per tutta la durata del loro sogno a bordo.

Lasciati avvolgere dall’audace bellezza di Fly 60.

[ Scan the QR Code to see the full model brochure |
[ Inquadra il QR Code per vedere la brochure completa del modello ]

58 FLY 60
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[ Beyond the hard-toped hosting bar and dining, a great terrace overlooking the horizon with comfy counterfacing sofas for best conviviality. ]
[ Oltre alla zona dining e al bar, protetti dall’ hard top, si apre una meravigliosa terrazza sull’orizzonte con piacevoli divani posti uno di fronte all’altro per
esaltare la convivialita. |
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FLY 60

69

[ A sea-loving design intuition interprets the multifunctional philosophy into a cozy second lounge area on the sea,
enriching the all-day experience of the main deck. At mealtime, the coffee table can be raised and the extensions
folded out to blossom into a dining table for six. ] [ La seconda area lounging nasce da un’intuizione di design
che I'ha reinterpretata all'insegna della versatilita per arricchire I'esperienza di vita a bordo. Normalmente lounging
panoramica quest’area, all’occorrenza, pud trasformarsi in una zona pranzo per sei persone, grazie al tavolino da
caffé che pud essere comodamente alzato ed esteso. |
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AN
ENHANCED
SENSE OF
SUITENESS
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* GENERAL CHARACTERISTICS

LENGTH OVERALL (INCL. PULPIT) 18,25 m 59’ 10”
BEAM MAX 5,06 m 16" 7”
DRAFT 1,46 m 49
DISPLACEMENT 36t 79366 Ib
ENGINES 2 x VOLVO D13 900 hp

MAXIMUM SPEED up to 31 kn

CRUISING SPEED up to 26 kn

KEEL Planing, Deadrise 15,6° aft and 22° amidship

FUEL CAPACITY 2800 | 740 US Gal
WATER CAPACITY 7501 198 US Gal
CABINS 3+ 1 crew

BERTHS 6 + 2 crew

HEAD COMPARTMENTS 3+ 1 crew

BUILDING MATERIAL GRP + Carbon fibre

EXTERIOR DESIGNER Stefano Righini
INTERIOR DESIGNER Achille Salvagni Architetti
HULL DESIGNER P.L. AUSONIO Naval Architecture & Azimut R&D Dept.
BUILDER Azimut Yachts
CERTIFICAZIONI/CERTIFICATIONS CE B; NMMA
e MAIN TECHNICAL FEATURES
CARBON-TECH ACTIVE TRIM ELECTRONIC
GENERATION CONTROL POWER STEERING
(EPS)
74 FLY 60

e FLYBRIDGE

* MAIN DECK

e LOWER DECK
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. AN ODE
TO LIFESTYLE
UNIQUENESS

A refined lifestyle-tailored statement, the ingenious
Fly 68 was born to transform onboard living
spaces into a uniquely personal affair. From the
proud presence of upfront solutions with an
openly informal attitude to the more secluded style
of privacy-seeking situations, three main deck
compositions express diverse living preferences
through clever design choices.

Embrace the pleasure of possibility with Fly 68.

[ Dark fashion plates almost merge with the windows, reborn to enhance lightness. ]

[ Scan the QR Code to see the full model brochure |
[ Inquadra il QR Code per vedere la brochure completa del modello |
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[ A curated cockpit hints at the sophisti-chic, curvaceous and clean style of the interiors, underpinned by the aesthetic floating sensation felt from the
dining sofa’s residential touch to the organic feel of the bar cabinet with its incorporated teak tray. ] [ Un ricercato pozzetto ammicca allo stile raffinato,
sinuoso e pulito degli interni. Gli arredi di design in continuita rispetto agli interni sono caratterizzati da un delicato tocco residenziale e da geometrie
organiche che sembrano flutturare, conferendo un intenso senso di leggerezza. |
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[ Matte-finished Thai wood hosts inserts of natural teak and pale matte-painted surfaces. |
[ Le superfici in legno Thai sono dettagliate e impreziosite da inserti in teak naturale e superfici laccate. |
FLY 68 91
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LIFESTYLE-TAILORED R — { i
AYOUTS T

The contemporary appeal of the Fly 68 is expressed

through the possibility to choose among three main deck
configurations, each imagined to suit unique onboard living
styles and desires. From a more easy-going galley placed at
the entrance to the more sensual solution of the semi-hidden
“Lanterna” layout, the rest of the space is designed to adapt,
ensuring that the midship main deck always hosts a multi-
purpose lounging experience.

| h]

"

TN

[ Configuration N.2 - Open Galley. |

UN LAYOUT PER OGNI STILE DI VITA A BORDO

Il fascino contemporaneo di Fly 68 si esprime attraverso la possibilita
di scegliere tra tre diverse configurazioni del main deck, ciascuna
concepita per abbracciare i diversi stili di vita a bordo. Che la scelta
ricada su una soluzione informale che vede la cucina posizionata
al’ingresso, 0 su una cucina posizionata a prua, in posizione defilata
e semi-nascosa dalla suggestiva chiusura “Lanterna”, Fly 68 sapra
abbracciare i tuoi desideri e adattarsi ai diversi momenti della tua
giornata a bordo, grazie all’area lounging multifunzione posta a prua.

[ Configuration N.3 - Aft Galley. |

THE THREE
MAIN DECK
IDEALS

TRE IDEE DI MAIN DECK
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AN ENHANCE
SENSE OF
SUITE-NESS

FLY 68

[ View of the VIP cabin. |
[ Vista della cabina VIP. ]
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* GENERAL CHARACTERISTICS

LENGTH OVERALL (INCL. PULPIT) 20,98 m 68’ 10”
BEAM MAX 5,23 m 1727
DRAFT 1,60 m 53
DISPLACEMENT 43,7 t 96341 Ib
ENGINES 2 X VOLVO IPS 1350 (1000 hp)

MAXIMUM SPEED up to 32 kn

CRUISING SPEED 27 kn

KEEL Planing hull, Deadrise 18° aft and 21° amidship

FUEL CAPACITY 37001 977 US Gal
WATER CAPACITY 1000 | 264 US Gal
CABINS 4 + 1 crew

BERTHS 8 + 2 crew

HEAD COMPARTMENTS 3+ 1 crew

BUILDING MATERIAL GRP + Carbon fibre

EXTERIOR DESIGNER Alberto Mancini

INTERIOR DESIGNER Achille Salvagni Architetti

HULL DESIGNER P.L. Ausonio Naval Architecture & Azimut R&D Dept.
BUILDER Azimut Yachts

CERTIFICAZIONI/CERTIFICATIONS CE A; NMMA

e MAIN TECHNICAL FEATURES

CARBON-TECH ACTIVE TRIM
GENERATION CONTROL
INTEGRATED ADVANCED
CONTROL AND JOYSTICK
MONITORING DRIVING
SYSTEM

98

EFFICIENT
AIR
TREATMENT

HTS -

HIGH TECHNICAL
STANDARD
DECLARATION

FLY 68




* GENERAL ARRANGEMENTS

FLYBRIDGE

LOWER DECK

100

FLY 68

MAIN DECK - OPEN GALLEY

MAIN DECK - ENCLOSED GALLEY

MAIN DECK - AFT GALLEY

101
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LY 72,
PURE DESIGN
WITH AN EDGE

An equilibrium of power and presence, the Fly 72
combines a considerable stature with avant-garde
ingenuity, artfully masquerading volume through a
taut design and grand glass surfaces.

The captivating streamlined exteriors give way to
lofty interior ambiences that express stately modern
ltalianness. Size, sportiness and comtfort all race

to smoothly combine, delivering an ocean-bound
adventure conceived for the most demanding
inclinations.

Savor sports-inspired style aboard the Fly 72.

DESIGN PURO E DI CARATTERE

In un gioco di equilibri fra potenza e presenza, Fly 72 unisce notevole fisicita e avanguardia
creativa, celando i suoi volumi generosi attraverso un design dalle linee tese e grandii
superfici vetrate. Gli esterni, accattivanti e aerodinamici, si contrappongono ad ambienti
interni dallo stile italiano ricercato e moderno. Dimensioni, carattere sportivo € comfort

si ritrovano con spontaneita, offrendo agli armatori piu esigenti un’esaltante avventura
marina.

Assapora lo stile sportivo di Fly 72.

[ Stefano Righini sought to balance oversized outdoor living on a sporty platform and an air of elegance. | " ek [ Scan the QR Code to see the full model brochure |
[ Stefano Righini € stato capace di fasciare i generosi volumi interni in linee filanti e al contempo sportive. ] x : - - - [ Inquadraril QR Code per vedere la brochure completa del modello |
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[ The bow offers a lounge and large sunbeds on a panoramic platform over the waves. Deep cushions invite you to soak up the sun’s warmth after
a plunge in the sea or to relax in the shade of the bimini. ] [ A prua la generosa lounge e i lettini prendisole costituiscono lo scenario perfetto per
indimenticabili giornate di sole. Le profonde sedute invitano a rilassarsi dopo un tuffo in mare, riparati dall’ombra del bimini. ]

110 FLY 72
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[ Underlying the elegant and captivating interior design project is an exploration of the latest trends in contemporary furniture. Unexpected shapes

and matched materials create a playground for a unique interpretation of light design. ] [ 'accattivante progetto di interior design esplora le ultime
tendenze dell’arredamento contemporaneo. Geometrie inaspettate, in sinergia con i materiali selezionati e con un sapiente uso del light design, creano
un’atmosfera sofisticata e originale. |

116 FLY 72
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DESIGNED TO
WELCOME
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* GENERAL CHARACTERISTICS

LENGTH OVERALL (INCL. PULPIT) 22,64 m 743"
BEAM MAX 5,60 m 18" 4”
DRAFT 1,82 m 512"
DISPLACEMENT 53,3t 117505 Ib
ENGINES 2 x MAN V12 1400 hp

MAXIMUM SPEED up to 32 kn

CRUISING SPEED up to 26 kn

KEEL Planing with deadrise 16,9 ° aft and 21,2° amidships

FUEL CAPACITY 52001 1374 US Gal
WATER CAPACITY 1100 | 291 US Gal
CABINS 4 + 1 crew

BERTHS 8 + 2 crew

HEAD COMPARTMENTS 4 + 1 crew

BUILDING MATERIAL GRP + Carbon fibre

EXTERIOR DESIGNER Stefano Righini

INTERIOR DESIGNER Azimut Yachts

HULL DESIGNER PL. AUSONIO Naval Architecture & Azimut R&D Dept.

BUILDER Azimut Yachts

CERTIFICAZIONI/CERTIFICATIONS CE A; NMMA

e MAIN TECHNICAL FEATURES

CARBON-TECH ACTIVE TRIM INTEGRATED

GENERATION CONTROL CONTROL AND
MONITORING
SYSTEM

AUTOMATIC FUEL

TRANSFER

E-PUMP

122 FLY 72

e FLYBRIDGE

* MAIN DECK

e LOWER DECK
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GRANDEUR
AND RATIONAL
CONFIDENCE

128

Through impeccable spatial solutions, the Fly 78
presents the ambience of a large yacht without
compromising the sportive agility of smaller vessels.

Secluded quarters eclipse behind-the-scenes
service happenings, in the first ever boat to organize
completely partitioned areas for the galley and crew.
A fluid and original onboard culture for the guests,
elated by space bliss and sheer sophistication.

Revel in the atmosphere of the Fly 78, without
CoOmMpromise.

[ The exteriors of the Fly 78 give the appearance of being sculptured out of pure movement. From stern to bow, from the sea to the sky,
sculptural tension permeates the boat’s contours. |

FLY 78

-

~~.[Scan the QR Code to see thafUll model brochure ]
[ Inquadra il QR‘Code per vedere la brochure completa del modello |
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[ The bow lounging area, with its large sundeck and facing divans is the perfect spot for relaxing and soaking up the sun by day, enjoying an aperitivo
during the balmy evenings and creating magical moments at sea. | [ [area lounging di prua, con il generoso prendisole e i divani contrapposti, offre la
cornice ideale per pigri pomeriggi di sole, sognanti sere d’estate e tutti i momenti unici che la vita sul mare sa regalare. |
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[ In the absence of inside dining, there is ample space for two living areas but if needed, the coffee table can be raised to become a spacious dining table
for eight. A more traditional layout with separated living and dining area is also available. ] [ Al posto del’area dining interna, vi € un ampio spazio con due
aree living. Tuttavia, al bisogno, il tavolo da caffé pud essere alzato ed esteso, diventando uno spazioso tavolo da otto. In base alle preferenze, € inoltre
disponibile un layout piu tradizionale che prevede la distinzione tra area soggiorno e zona pranzo. |
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142

[ In addition to the Owner’s suite, the guest accommodation on the lower deck consists of two VIP cabins with double beds and big wardrobes,
plus a twin-bed cabin, all with en-suite bathrooms. ] [ Olire alla suite armatoriale, il lower deck accoglie tre cabine ospiti, di cui ben due VIP con letto
matrimoniale e grande armadio, e una a letti gemelli, tutte con bagno interno. |
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* GENERAL CHARACTERISTICS

LENGTH OVERALL 23,64 m T

BEAM MAX 575m 18 10”

DRAFT 1,77m 5 10" e MAIN DECK - DINING VERSION
DISPLACEMENT (AT FULL LOAD) 58t 127867 Ib

MOTORIZZAZIONE / ENGINES 3 x VOLVO IPS 1200 (900 hp) - 3 x VOLVO IPS 1350 (1000 hp)

MAXIMUM SPEED up to 33 kn

CRUISING SPEED up to 26 kn

KEEL Planing, Deadrise 16,3° aft

FUEL CAPACITY 5000 | 1321 US Gal

WATER CAPACITY 1100 | 291 US Gal

S o e MAIN DECK - LOUNGE VERSION
BERTHS 8 + 2 crew

HEAD COMPARTMENTS 4 + 1 crew

BUILDING MATERIAL GRP + Carbon Fibre

EXTERIOR DESIGNER Alberto Mancini

INTERIOR DESIGNER Achille Salvagni Architetti

HULL DESIGNER PL. AUSONIO Naval Architecture & Azimut R&D Dept.

BUILDER Azimut Yachts

CERTIFICAZIONI/CERTIFICATIONS CE A; NMMA

e MAIN TECHNICAL FEATURES e LOWER DECK

CARBON-TECH LOW EMISSION ACTIVE TRIM
GENERATION YACHT CONTROL
ADVANCED INTEGRATED
JOYSTICK CONTROL AND
DRIVING MONITORING

SYSTEM
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A FAMILY-MADE
COMPANY CULTURE

An immense and personal passion for the sea. A clear and forward-facing
attitude. A strong and relentless work ethic. Since 1969, Paolo Vitelli, the
creative visionary founder and businessman behind Azimut, has been set
on challenging the industry’s status quo with a daring desire: bring to life an
unexpected nautical experience, through yachts built to combine alluring
aesthetics with construction expertise and impeccable technology.

An audacious mindset that has, over time, surprised and captivated

the yachting sector, transforming Azimut into a bold and recognizable
benchmark, and laying the foundation for the birth of the largest megayacht
builder in the world, the Azimut | Benetti Group.

The international and management-based standing of the company today,

is deeply nourished by the solid and memorable family heritage that has
distinguished it from the beginning. A historically pioneering vision that enables
it to continue thriving day after day, through ingenious inventions and long-term
goals that look to the future with Paclo’s daughter, Giovanna Vitelli.

UNA FAMIGLIA, UNA CULTURA AZIENDALE

Un’immensa e imperitura passione per il mare. Una visione chiara, stabile e lungimirante. Un’etica del lavoro forte
e radicata. Dal 1969 Paolo Vitelli, il visionario e coraggioso fondatore di Azimut, siimpegna a sfidare le regole del
settore mettendone in discussione lo status quo perseguendo un obiettivo audace: dare vita a un’esperienza
nautica sorprendente attraverso la creazione di yacht che sappiano coniugare un’estetica seducente, impeccabili
standard costruttivi e tecnologie d’avanguardia.

Una visione audace che, nel tempo, ha saputo sorprendere e affascinare, rivoluzionando il settore nautico e
trasformando Azimut in un punto di riferimento coraggioso e inconfondibile, gettando le basi per la nascita del piu
grande produttore di megayacht al mondo: il Gruppo Azimut | Benetti.

’assetto internazionale e manageriale che caratterizza oggi I'azienda & nutrito da un solido e storico retaggio
familiare, che la contraddistingue sin dalla sua nascita. La guida di Paolo Vitelli e di sua figlia, Giovanna Vitelli,
caratterizzata da una visione fortemente pionieristica, ha permesso ad Azimut di crescere e consolidarsi giorno dopo
giorno attraverso l'introduzione di innovazioni sorprendenti e obiettivi di lungo termine che guardano al futuro.
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A SUSTAINABLE
VISION TODAY,
FOR TOMORROW

150

An avant-garde vision and a strong emotional
appeal have shaped the history of Azimut as
a leader in the field of nautical innovation as
well as its commitment to the creation of a
sustainable-oriented and attentive company
culture today.

An ambitious and personal touch that has
allowed Azimut to grow and evolve on both
levels, embracing the challenge of a future
nurtured by an eco-conscious approach to
lboat construction and by an authentic focus
and responsibility on human well-being.
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OUR
& ECO-YACHTING
PHILOSOPHY

ERERE The Azimut | Benetti Group has made tangible investments to guide the
Technical as well as the R&D departments toward the construction of yachts
with a diminished environmental impact. Its main areas of intervention have
focused on significantly lowering fuel consumption and CO, emissions through
the development of highly efficient hull designs, innovative propulsion systems
and an extensive use of carbon fibre to decrease yacht weight.

LO NOSTRA ECO-YACHTING PHILISOPHY

Il Gruppo Azimut | Benetti ha effettuato importanti investimenti atti a guidare gli uffici Tecnici
e il dipartimento di R&D verso la costruzione di yacht a ridotto impatto ambientale.

Le sue principali aree di intervento si sono fortemente concentrate sulla riduzione di
consumi di carburante ed emissioni di CO, attraverso lo sviluppo di carene estremamente
efficienti, di sistemi di propulsione innovativi e un uso esteso della fibra di carbonio per
ridurre il peso degli yacht.

152 153 AZIMUT YACHTS




03 | ABOUT AZIMUT

154

A SAFE AND
HEALTHY WORK
ENVIRONMENT

155

The forerunning shipyard of Avigliana was the first of the
company’s Italian shipyards to obtain the ISO 45001
certification in 2011, attesting its rigorous abidance to all
occupational health and safety requirements. Recognized as
the most technologically-advanced shipyard in Europe, it has
also led the nautical sector revolution in terms of being among
the earliest adopters of the vacuum infusion process to drive
resin into a laminate, avoiding styrene emissions and therefore
guaranteeing its precious workers a healthier setting.

As of 2013, all the other ltalian production sites have adapted
to meet the necessary requirements to obtain the ISO 45001
certification.
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A
GLOBALLY-CONNECTED
DEALER AND

SERVICE NETWORK

O SHIPYARDS

® DIRECT OFFICES

138  OFFICIAL DEALERS

30 COUNTRIES

158

The highly widespread commercial network
put in place by the Azimut | Benetti Group
allows Azimut to offer a continuous presence
to its ship owners, concretely curating their
demands by meeting their most specific
needs

UNA RETE DI VENDITA E DI ASSISTENZA GLOBALE

La capillare rete commerciale di cui dispone il Gruppo Azimut | Benetti consente
ad Azimut di offrire una presenza costante ai propri armatori, soddisfacendo le
loro richieste attraverso un’assistenza concreta e continua.

5 CANTIERI 6 UFFICI DIRETTI
138 DEALER UFFICIALI 80 PAESI
159

AZIMUT YACHTS



03 | ABOUT AZIMUT

THE LARGEST PRIVATE
GROUP IN THE
YACHTING WORLD

160

Azimut is part of the Azimut | Benetti Group,
the biggest private player and shipbuilder

in the nautical sector today. The Vitelli family,
the founder and majority shareholder of the
company, has been leading the way for

over fifty years now, continuing to innovate
through the Group’s main yacht brands,
Azimut and Benetti, while developing a
variety of service brands to cater to the
different demands of ship owners worldwide.

IL PIU GRANDE GRUPPO PRIVATO DEL MONDO NAUTICO

Azimut fa parte del Gruppo Azimut | Benetti, il piti grande cantiere navale privato
del settore nautico. A distanza di piu di cinquant’anni dalla sua fondazione,

la famiglia Vitelli € rimasta azionista di maggioranza dell’azienda, guidandola
verso I'innovazione attraverso i principali marchi del Gruppo e sviluppando nel
contempo diversi e ulteriori servizi per rispondere alle molteplici esigenze degli
armatori di tutto il mondo.
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| CANTIERI AZIMUT NEL MONDO

OUR SHIPYARDS

Savona - Italia CENTRO CONSEGNE
Viareggio - Italia CANTIERE / STYLING LOUNGE
Fano - Italia CANTIERE

[tala) - Brasile CANTIERE

Avigliana — Italy HQ/ SHIPYARD

SaVOﬂa — |ta|y DELIVERY CENTRE

\/iareggio — |’[a|y SHIPYARD / STYLING LOUNGE

N0 — Italy SHIPYARD

Itaiaj — Brazl SHIPYARD
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